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Prior to initial startup, operating manual and safety instructions no. 5.957-249
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hotels, schools, hospitals, factories, shops, offices and on hire.
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professionnel, p. ex. dans les hôtels, les écoles, les hôpitaux, les usines, les
magasins, les bureaux et les locations.

Indici IT Pagina
Messa in funzione 7
Istruzioni per l'uso 20
Filiali Kärcher 116
Dati tecnici / Elenco pezzi di ricambio 117/118
Accessori / Sistemi del filtro 120/121

Prima della prima messa in funzione leggere assolutamente le istruzioni per l’uso
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noleggi.
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Vóór de eerste ingebruikneming de gebruiksaanwijzing en de veiligheids-
instructies nr.: 5.957-249 beslist lezen! Dit apparaat is geschikt voor professioneel
gebruik, bijv. in hotels, scholen, ziekenhuizen, winkels, kantoren en
verhuurbedrijven.
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Las instrucciones de servicio y las indicaciones de seguridad núm. 5.957-249 se
deben leer imprescindiblemente antes de la primera puesta en servicio! Este
aparato es apropiado para el uso a escala industrial, p. ej. en hoteles, centros
escolares, hospitales, fábricas, tiendas comerciales, oficinas y empresas
dedicadas al alquiler.
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ubetinget leses! Denne maskinen er egnet til bruk i næringslivet, f.eks. i hoteller,
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käyttöön esim. hotelleissa, kouluissa, sairaaloissa, tehtaissa, myymälätiloissa,
toimistoissa ja vuokrausliikkeissä.
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No. 5.957-249 mutlaka okuyun! Bu cihaz ticari kullanım için uygundur; örn.
otellerde, okullarda, hastanelerde, fabrikalarda, dükkanlarda, satış merkezlerinde,
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Сухое
пылеулавливание

Ручной режим работы

 Внимание!

Запрещается включать

пылесос в работу, если снят

плоскоскладчатый фильтр.

При всасывании тонкой пыли

можно дополнительно

использовать бумажный

карманный фильтр (имеющий

форму кулька) или мембранный

фильтр (специальная

принадлежность).

Установка бумажного
фильтровального пакета

! Расфиксировать и снять
всасывающую головку

! Одеть бумажный
фильтровальный пакет

! Установить назад и
зафиксировать
всасывающую головку

! Вставить вилку в розетку
! Включить прибор и
приступить к работе

Автоматический режим
(только NT 361 Eco TE)

! Вставить вилку питающего
кабеля электроинструмента в
розетку (3) на пылесосе

! Включить прибор (1)

! Загорается сигнальная лампа
– пылесос находится в
режиме готовности (2)

Указание:
— Пылесос автоматически
включается и выключается
вместе с
электроинструментом.

— Пылесос имеет пусковую
задержку до 0,5 сек и время
выбега до 15 сек.

— Параметры питающей сети
электроинструментов, смотри
страницу – Технические
характеристики.

! Одеть соединительную
муфту на присоединение
электроинструмента.

! Снять изогнутый переходник
со всасывающего рукава

! Смонтировать
соединительную муфту на
всасывающем рукаве

! Присоединить
соединительную муфту к
электроинструменту
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Очистка фильтра

Режим импульсной
очистки фильтра
- Power Filter Clean -

Ваш пылесос оснащен новой
функцией очистки фильтра –
особенно высокоэфффективной
в случае тонкой пыли.

Если Вы зафиксируете на
несколько секунд в нажатом
положении клавишу
дистанционного управления на
рукоятке, автоматически
включается режимпродувки
плоскоскладчатого фильтра
импульсным воздушным
потоком (отчетливый гул
импульсных толчков)

Включить импульсную
очистку фильтра
- Power Filter Clean -

Положение шиберной
заслонки (1) - вниз

 Внимание!

Через регулярные промежутки

времени, во время работы на

всасывание, а также по ее

окончании, задействовать

функцию импульсной очистки

фильтра Power Filter Clean .

Влажное всасывание

Установка резиновых
губок

! Демонтировать щёточные
обоймы (1)

! Установить резиновые
губки (2)

Указание:
Структурированная сторона

резиновых губок должна

смотреть наружу.

! Снять бумажный
фильтровальный пакет

! Вставить вилку в розетку
! Включить прибор и
приступить к работе
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 Внимание!

— Запрещается включать
пылесос в работу, если снят
плоскоскладчатый фильтр.

— Перед всасыванием влажной
грязи всегда предварительно
снимать бумажный
фильтровальный пакет,
соответственно мембранный
фильтр (специальная
принадлежность).
Рекомендуется использовать
специальный (мокрый)
карманный фильтр (смотри
фильтровальные системы).

— В случае непроводящих
жидкостей (например,
буровая эмульсия, масла и
жиры) функция отключения
прибора при переполнении
контейнера жидкостью не
срабатывает. Необходимо
постоянно контролировать
уровень заполнения и
своевременно опорожнять
контейнер.

Выключить режим
импульсной очистки фильтра

Положение шиберной
заслонки (1) - вверх.

Указание:
— При уборке влажной грязи с
использованием насадки для
чистки мягкой мебели или
насадки для удаления пыли
из щелей, соответственно
когда засасывается вода
преимущественно из одного
бачка, рекомендуется
отключать функцию
импульсной очистки
фильтра.

— При достижении
максимального уровня
жидкости прибор
автоматически выключается.

— Выключить прибор и
опорожнить контейнер.

— По окончании влажной
уборки очистить и высушить
плоскоскладчатый фильтр,
электроды, а также
контейнер.

Уход и техобслуживание

 Предупреждение!

Перед выполнением любых

видов работ на самом

пылесосе всегда вначале

вынуть розетку питающего

кабеля из розетки.

Заменить
плоскосладчатый
фильтр, соответственно
фильтр отходящего
воздуха

! Открыть крышку фильтра (1)
! Заменить плоскосладчатый
фильтр (2), соответственно
фильтр отходящего
воздуха (3)

! Закрыть крышку фильтра,
при этом должен раздаться
характерный щелчок
срабатывания фиксатора
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Очистить электроды

! Расфиксировать и снять
всасывающую головку

! Очистить электроды
! Установить назад и
зафиксировать
всасывающую головку

Возможные
неисправности

Всасывающая турбина не
запускается
! Проверить состояние кабеля,
штекера, предохранителя и
розетки.

! Включить устройство.

Всасывающая турбина
отключается
! Опорожнить контейнер.

Всасывающая турбина после
опорожнения контейнера не
запускается
! Выключить прибор и выждать

5 сек, через 5 сек включить
его снова.

! Очистить электроды, а также
междуэлектродные
промежутки.

Сила всасывания ослабевает
! Очистить всасывающую
насадку, всасывающую
трубу, рукоятку режима
импульсной очистки
фильтра, всасывающий
рукав или плоскоскладчатый
фильтр от засорений.

! Замена плоскоскладчатого
фильтра.

! Выполнить очистку
фильтра: несколько раз
задействовать функцию
импульсной очистки фильтра
на рукоятке.

! Надлежащим образом
зафиксировать крышку
фильтра.

! Заменить плоскоскладчатый
фильтр.

Выход пыли в окружающую
среду в процессе
отсасывания
! Проконтролировать
правильность установки
плоскоскладчатого фильтра.

! Заменить плоскоскладчатый
фильтр.

Не срабатывает автоматика
отключения (влажное
всасывание)
! Очистить электроды, а также
междуэлектродные
промежутки.

! Постоянно контролировать
уровень не токопроводящих
жидкостей.

Постоянно срабатывает
функция Power Filter Clean
! Снять засорившееся
всасывающее сопло,
соответственно отсоединить
конец засорившегося
всасывающего рукава.

! Прекратить непрерывное
всасывание жидкости из
ёмкости, а также выключить
функцию очистки фильтра
(см. главу «Мокрое
всасывание»).

! Очистить всасывающую
насадку, всасывающую
трубу, рукоятку режима
импульсной очистки
фильтра, всасывающий
рукав или плоскоскладчатый
фильтр от засорений.

! Заменить плоскоскладчатый
фильтр.



NT 361 Eco / NT 361 Eco TE

116



NT 361 Eco / NT 361 Eco TE

117

EUR:  230 V/1~50/60 Hz
CH:  230 V/1~50/60 Hz
AUS:  240 V/1~50/60 Hz
GB:  230-240 V/1~50/60 Hz
RA: 220 V/1~50/60 Hz

7,5 m

H05VV - F2 x 1,0 (NT 361 Eco)
EUR:  6.647 - 263
CH: 6.647 - 265
AUS: 6.647 - 266
GB: 6.647 - 264
RA: 6.648 - 233

H07RN - F3 x 1,5 (NT 361 Eco TE)
EUR: 6.648 - 584
CH: 6.648 - 726
AUS: 6.648 - 727
GB: 6.648 - 728

1.184-xxx: 63 dB (A)

EUR, CH, RA: P max: 1380 W
P nom: 1200 W

AUS, GB: P max: 1250 W
P nom: 1100 W

34 l

20 l

EUR, CH, RA: max. 56 l/s
AUS, GB: max. 53 l/s

EUR, CH, RA:
max. 23,5 kPa (235 mbar)

AUS, GB:
max. 21,2 kPa (212 mbar)

505 mm x 370 mm x 535 mm

1.184.xxx: 9,5 kg

35 mm

NT 361 Eco

II

NT 361 Eco TE

P:

EUR: 100 - 2200 W
CH: 100 - 1100 W
AUS: 100 - 2200 W
GB: 100 - 1800 W
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[m]
Ø

[mm]
[mm]

4.440-626
4.440-653   

CDN 35
CDN 35 EL

  2,5
  2,5
 

4.440-420
4.440-478   

6.906-208
6.906-241
6.906-242   

C      35
C      35 EL

C      35
C      35
C      35

360
370
400

2.639-483

2.639-484
2.639-485

5.453-042
5.453-052

5.031-718
5.031-939

6.900-514

6.905-875
6.903-037
6.900-231

6.900-109
6.906-387

DN   35

DN   35/27
DN   35/27 EL

C      35 EL
C      35 EL

DN   35
DN   35 EL

DN   35

DN   35
DN   35
DN   35

DN   35
DN   35

2,5
4,0

10,0
 

6.906-237
6.906-277

C      35
C      35 EL

  0,45
 

  3,5
  3,5
 

  0,5

250
270

[m]
Ø

[mm]
[mm]

6.905-531
6.900-385

DN    35
DN    35

  0,165
  0,25

6.902-104

6.900-697

6.900-425

DN    35

DN    35

DN    35

  0,20

  0,25

EL = elektrisch leitend
         electrical conductive
         conducteur électrique
          

C = Clip-Verbindung
       Clip connection
      Connexion de clip          

DN = Konus-Verbindung
         Cone connection
         Connexion de cône

4.440-627
4.440-654   

CDN 35
CDN 35 EL

  2,5
  2,5
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Normalstäube
Normal dust
Poussières normales

Feinstäube
Fine dust
Poussières fines

Abrasive Stäube
Abrasive dust
Poussières 
abrasives

Flüssigkeiten / 
nasser Schmutz
Liquids / wet dirt
Liquides / saletès 
humides 

Flachfaltenfilter *
Flat pleated filter *
Filtre plat à plis *

Flachfaltenfilter * (PES) 
Flat pleated filter * (PES)
Filtre plat à plis * (PES)

Papierfiltertüte 2-lagig *
Paper filter bag 
double layered *
Sachet filtre à 2 épaisseurs * 

Membranfilter
Diaphragm filter
Filtre à membrane

Spezialfiltertüte / nass
Special filter bag / wet
Sachet filtre spécial / mouillé

Bestell-Nr. 
Order No.
Numéro de référence

NT 361 Eco/TE NT 561
NT 611 Eco/TE

6.904-206              1                       X                            X                           X                

6.904-208              5                      X                                                          X            

6.904-212              1                      X                             X                          X  

6.904-211              5                                                                                   X                                X

6.904-190             1                                                                                                                     X

6.904-171

6.904-206

6.904-210

6.904-212

6.904-190

Menge
Quantity
Quantité

* BIA C geprüft; 
   Rückhaltevermögen 
* BIA C approved; Retention 

Contrôle BIA C; Conservation 

≥ 

≥ 

≥ 

99,9 % 
99,9 %

99,9 %* 


